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Sa isang nayon sa libis ng Bundok Kenya
sa Silangang Africa, may isang batang
babaeng nagtrabaho sa bukid kasama ng
kanyang ina. Wangari ang pangalan niya.
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Ang paborito niyang panahon ay ang
dapit-hapon. Alam ni Wangari na oras na
para umuwi kapag masyado nang madilim
para tingnan ang mga halaman.
Sinusundan niya ang makipot na daan sa
kabukiran at binabagtas ang ilog sa
kanyang pag-uwi.
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Pumanaw si Wangari noong 2011, pero
maaari natin siyang alalahanin sa tuwing
makakakita tayo ng magandang puno.

13



'B|9MNY S BS
eAls upjnseded eu bueinbew ebw buejiuey ‘011U debbueiexeu
bue eAiu eAny bu 1eAeyiuly ‘buejnb eu eueludy buaeqeq bueyeun-euney
buoe) buoid Ae eAis buoop ‘ejis uebuniny bue eAls 1e ‘a9z1u1d 9oead |9qoN bue Ae 03]
je Aeyeq es eAlis ljneuew eu eAlu ewe 1e ‘eledwnueb eu bojueq bu eAis ueAbiuiq e
eul bu sieu yunbp ‘ejfamnysa es yosewnd opunuw buonq es oe] ebw bu 011 uisuedepN
bueAis yiges 1e uebuepy IS ouljeien ‘luebuepy 1s oi1sny bueu deyiwnsbep
r C Y%
oy «J Wm M”e -
*’f ® ff @ ;s



Mahilig siyang matuto! Dumami ng
dumami ang natutunan ni Wangari sa
bawat librong binasa niya. Sa sobrang
husay niya sa kanyang pag-aaral,
inimbitahan siyang mag-aral sa Estados
Unidos ng Amerika. Nasiyahan si Wangari!
Marami pa siyang gustong malaman
tungkol sa mundong ginagalawan niya.

Lumipas ang panahon at naging
kagubatan ang mga puno, at umagos
nang muli ang mga ilog. Lumaganap ang
mensahe ni Wangari sa Aprika. Ngayon,
milyung-milyong mga puno ang tumutubo
salamat sa mga binhi ni Wangari.
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Habang dumarami ang kaalaman niya,
mas napagtanto niya na mahal niya ang
kanyang mga kababayan sa Kenya. Gusto
niyang maging masaya sila at malaya.
Habang dumarami ang kaalaman niya,
mas naalala niya ang kanyang Aprikanong
tahanan.
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Nang matapos siya sa kanyang pag-aaral,
bumalik siya sa Kenya. Ngunit nagbago na
ang kanyang bayan. Dumukwang ang
mga bukid sa kahabaan ng lupa. Walang
panggatong para sa pagluluto ang mga
kababaihan. Naghihirap ang mga tao at
gutom ang mga bata.



